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Megyei reform-kérdések,
ii.

Ott fogván fel ismét n vita tárgyának fonalát, a hol 
Matolay Etele ur, tisztelt ellenvéleményesem, azt leg­
inkább megtámadja; először is azon tételét akarom 
érinteni hogy mi mindenféle tisztviselőben és
bíróban, az államhatalom minden kezelőjében jottan 
megnyugodhatunk, ha azt magunk választottuk, mintsem 
ha a kormány nevezi ki — “Mi is annyit lesz, hogy « 
kormányban épen nem helyezzük azon bizodalma!, me­
lyet a dolog rende szerint egy monarchicus országnak 
kormányában mint állambölcsben, — mint jogai feletti 
őrködőben és mint atyailag gondoskodó vezetőben he­
lyeznie kellene.

Itt csak a megyék kormányáról lévén szó, nem 
taglalhatom annak okát, hogy miért van ez iyy, sem 
pedig a módot, mely ez aránytalanságot kiegyenlítené, 
csak sajnálattal tudom hogy ez igy van; — és igy mint 
tagadhatlan tényt elfogadom ugyan, — de el nem hall­
gathatom egyszersmind hogy ily viszony, államéletben 
anomália, kórságos állapot, melyen segíteni kell, de 
melynek egy merev magatartása „autonómia“ csak ne­
gativ ellenszere, de nem radicalis orvoslása. Csak annyi 
mint ha az orvos betegének, kinek gyomra fáj midőn 
eszik, mást nem tudna tanácsolni, mint hogy hát ne 
egyék.

Óvó pánezél az csak de nem támadó kard, melylyel 
a haladás babérját kell kivívnunk. Lombfedél, melynek 
hűvös árnyékában kényelmesebb nyújtózkodni, mint a 
nap hevében a korigények és állam-kötelességek meze­
jét arczunk verítékében szántani.

Bár az ellenvéleményesem állal példaképen felho­
zott „ad hoc“ gyűlések vagy középponti választmány 
összeállítása alkalmával! eljárás nem elegendő bizonyítás : 
argumentum a posteriori; — „az 1849 óta 1861-ig és 
azóta mos tanig kinevezett közigazgatási és bírói közegek 
eljárása“pedig a mennyiben az nem alkotmányos magyar 
kormány normális intézkedése, de centralizálni, germa- 
nizálni, az egyént eszközzé theorizálni vágyó Bachismus 
innormális hatalom gyakorlatának kifolyása volt — épen 
nem is érv az autonómia támogatására, midőn annak 
törvényes békés országlásbani szüksége forog kérdés­
ben : magam sem tagadom soha, miszerint az autonómia 
egyetlen üdvös védbástydja jogainknak idegen vagy ellen­
séges indulatu kormány befolyása ellen. És nem is le­
hetne szándékomban soha ily századokon át üdvösnek 
bizonyult óvó intézményt csalt egy betűvel is megcsor- 
bitva látni, mindaddig, mig az országot ily ellenszenves 
befolyástól mentnek nein hihetném.

A kormány inai eljárása irányában bizodalmát erö- 
, szakolni, senkire sem lehet, és igy érintetlenül hagyom 

azon kérdési : vájjon a fejedelem azon eljárása, melylyel 
eddigi államtanácsosai • és ministereinek meghason- 
lotlan hátat fordítva, személyes meggyőződését követ­
vén, saját kezét nyújtja békére, elegendő reményt képes-e 
biztosítani arra való nézve, hogy ezentúl nemzet-ellenes 
befolyástól félnünk nem keilend, s vájjon egy fejedelein- 

. nek Europa hallatára lovagias nyíltsággal mea culpa—ként 
kimondott ezen szavai : „Ez akadályok között első vo­
nalban áll azon ellentét, mely a kiindulási pontok között 
létezett. Jogvesztés egy részről, merev jogfolytonosság 

! más részről, kiegyenlítésre nem vezethetnek. — A fenn- 

érinlett akadályt minmagunk hárítjuk el, midőn a sanclio
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pragmaticában egy kölcsönösen elismert jogalapot válasz­
tunk,“ *) — elegendöleg képesek-e meggyőzni ben­
nünket őszinte rokonszenves szándékról, vagy nem ? — 
Én hajlandó lévén minden lovagiasságot ismerő ember 
szavát igaznak tartani és a szerint cselekedni, legkevésbé 
sem kételkedhetett! egy fejedelem saját személyesen adott 
szavában, és ha hozzám valaki „bizalommal jön“ én is 
bizalommal járulok elibe Csajt is ezen alapon remélhet­
vén czélhoz vezető kiegyenlítést és csak is kiegyenlített 
jog-viszonyok alapján tartván lehetségesnek országos 
reformok eszközlését vita tárgyává lehetni 

Feladatunk a korrali haladás.
Ámde hogy haladjon egy állam, mely kormányával 

— önmagával van ellentétben ? Hogy menjünk előre, ha 
lábunk nem akar vagy nem mer oda menni, hova lejünk 
akar, és viszont ?

Csak együtt mehetünk, csak egységben van erő.“ 
Hol van pedig ily egység, ily összhangzás az ál­

lamtestben ott, hol az autonómia azonos a köztársaság­
gal, — hol az autonómia nem „defensiv“ erő egyedül; 
hanem a széles alapon álló nagy közönség nem téved- 
hetlen akaratának befolyása folytán olykor káros beha- 
tásu offensiv erő, mely az állam mozdonyának kerekét 
nem csak akkor állítja meg midőn az törvénytelenség 
örvénye felé indul; de kénye kedve szerint bármikor 
visszafelé csavarhatja ha pl. csak egy pártfogolnának 
választása forog kérdésben.

Én csekély nézetem szerint az egységet úgy vél­
ném létesithelőnek, ha a kormánynak rendelkezhetési 
hatalmát nem csavarnánk ki kezéből, e helyett nádszálat 
adva kezébe mondván : „te vagy a zsidók királya ;“ ha­
nem biztosítva magunkat évenkinli országgyűlésen vá­
lasztás vagyis autonómia utján szerezhető törvényeink 
által egyfelül; — másrészt ezen törvények pontos vég­
rehajtását oly kormány- férfiak vagy illető ministerek 
által szigorú qualificalio mellett kinevezendő közegekre 
bíznák, kik az ország közvéleményének zsámolyán állan­
dónak, melyet — ha netán magyar ember létükre nem 
tudnák mi a haza szeretet, vagy ha a király őket haza­
árulók sorából válogatná ki, kiknek főlörekvéstik a haza 
megrontása vagy a törvény megszegése (!?!) volna — 
egy év után úgy ki rántanánk lábuk alól, hogy bukások­
hoz képest az eddigi osztrák miniszter bukások csak 
diszünnepélyek voltak.

Gr. CSÁKY GYULA.
(Folytatjuk.)

Kassa 1866. február 1.
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Még egy nyílt-levél gr. Csáky Gyula úrhoz, a 
„Megyei reform-kérdések“ czlkke folytán.

Kassa, 1866. január 28.

E lap folyó évi 2 ik számában a „Felvidék“ ktlzd- 
lerére lökvén kezlyUjél a Gróf ur, azon tudat folytán, 
mely szerint rég megirá Bajza, Dcsewlfy József gróf­
nak : „Itt nincs mágnás, — nincs nemes; — az iroda­
lom terén egyformák vagyunk I“ a „megyei reform-kér­
dések“ támadásait háritólag, folytatom addig a küzdést, 
inig a gróf ur, általam leküzdhetlen érvekkel ki nem üti 
vén markomból a szerinte rozsdás fringiát — Akkor 
pedig, bizton hiszem, hogy erősebbek lépnek a térre.

Közelebbi czikkében, nehogy árnyékot kergessünk 
és hogy állítása valódi értelmét kiderítse; felállítja a gróf 
ur „fíaviria" óriás szobrát az olvasó közönség előtt s 
engem belé dug. (Köszönöm szépen I) És a Gróf ur — 
edzettségét mutatva — oly förgetegben, melyben

tisztán egy arasznyira se láthatni, álláspontot megy a 
távolban keresni, melyből a fergeleg miatt láthatlan re­
mekművet csakugyan szépnek találhassa; -- meglagad- 
ván pedig tőlem ezen nem irigylett élvezetet, megenge­
di, hogy addig is, mig derült időben gyönyörködhetném 
külalakjában ; belszerkezetét tanulmányozzam ("Már ezt 
igazán köszönöm.)

Higyje meg a Gróf ur, hogy minden hasonlat sán- 
tikál. — Hagyjuk el hát a Baváriát. — Van nekem vagy 
nekünk egy eszményi szobrunk, neve „Hungária*.— 
ennek uj alakítani felállítása a napi kérdés — Én a 
méltóságod e tárgyban! ízlését nem kérdezve, tisztán 
kimondom, hogy én Hungáriát, dönlhellen alapon, oly 
uj alakban vágyom megteremtve látni, hogy ne kelljen 
álláspontokat keresgélni szemléléséhez a végből, hogy 
szépnek láthassuk öt; hanem dicső legyen közelből és 
távolból és nem egyedül a sz. Islvdn-templom tornyából 
tekintve. — Azon alap bizlos, melyen régi alakjában, 
egy évezreden át, földrengések daczára el nem süly — 
jedt; — de uj alaptartósságáért ki állhatna jót? — 
Tisztábban kimondva : alkotmányunk egyik fő sarkköve 
volt eddig, hogy tisztviselőit a nemzet szabadon válasz­
totta. —

Akaratlanul vissza kell még mennem a Baváriához; 
— nem hagyhatván érintetlenül a Gróf ur ezen mondá­
sát: „K.T.azttaitja, hogy elég a szobrot be' ölről meg. tzni. 
Nem csoda; mert 184S óta ázik, vélünk együtt a törvé­
nyen kivillies és egyéb kormányzati expei imentatiok ké­
nyelmetlen záporában és nem gondol arra, hogy valaki, 
még minek előtte kisütött volna a nap, képes 'egyen ki­
állni a szabadba— Én vállalkozási szellemmel nem 
is dicsek zein, sőt bűnnek tartom az erő hasztalan vesz­
tegetését. Szerelek azonban magamnál erősebbeket 
látni és ha élek, szemmel kisérendem a Gróf ur erö-ki- 
fejtésól is a hazaliság terén. — Adja isten I hogy e 
részben is süveget emelhessek Méltóságod előtt. —

Az 1848. ótai ázásom előzményével pedig állítja 
a Gróf ur: „Ha kinevezés és választásról, van szó, oly 
hévvel nyúl ez utóbbi után, mintha e.z hajó, amaz pedig 
tenger volna, melybenfuldoldik* — Higyje meg a Gróf 
ur, hogy önzés bűnében nem felrengek. Ha a közügy 
kívánja tudok ázni és fázni vagy éhen elveszni s a köz­
boldogság kérdésénél saját személyem számba nem ve­
szem. Ezt múltam, és jelenem eléggé bizonyítja, — De 
válaszul szabadjon megjegyeznem, hogy: „a Gról ur 
oly hévvel ragaszkodik a kinevezési rendszerhez, mint­
ha ezt tekintené egyedül azon hajónak, melyen eljuthat 
reménye fokához.“ —

Magáról szólva pedig említi még Méltóságod elle­
nembe : „Talánfiatalságom oka, hogy nyugodtabb va­
gyok, mint azok, kik érzik mit vesztének — Ha a 
veszteség nemérzéséböl származtatja a Gróf ur a nyu­
godtságot ; — bocsásson meg 1 akkor azt nem lehet nyu­
godtságnak keresztelni; mert a latin azt igy fejezi ki]: 
„lguoti nulla Cupido,“ —

A magány ügyről menyjünk már át most a „Me­
gyei reform- kérdések“ lényegére, hol ezzel kezdi a 

: én álláspontom, melyből kiindultam te-

— — melyről nézve, a mai nap égető
lényegtelenné törpill a jövőnek egyetemes 
mellett.“ — Az isten nevében is kérem 
foglaljon más álláspontot ; mert biztosi - 

porrá égtünk; holnap nem válik

Gróf ur; „Az 
hát az —

kérdése igen 
nagy igényei 
Méltóságodat, 
toai, hogy ha mi ma 
belőlünk Phoenix.

Menyjünk tovább. — Nyilatkoztatja a Gróf ur, 
hogy múltkor a „reslauratio“ jelszót kárhoztatván, nem 
a provisorium me'lett emel szót. Ha csak ennyit is öröm­
mel hallunk ; de a hasonlatban nem ériünk egyel, mond­
ván a Gróf ur: „melyet vgy tekintek mint egy redm erő­
szakolt szül: idegen kabátot, melyet nehogy ölt öze. [len ma­
radjak, már csak elviselek addig, mig a magamét el­
készítik— “. — Ezeseiben az én ízlésem e lenne: Mi­
helyt szeri! lehelem, ledobom magamról a rám erősza­
kolt szűk idegen kabátot, és azon saját kényelmes ócs­
ka ruhámat, melyet lehúztak r lám, felöltöm addig is, 
mig a tartus uj kabátom kikerül a szabó kezéből “ — 
De ez mind csak az ízlés dolga, —

Méltóságod a „kormány“ alatt parancsoló!, „kor­
mányzott“ alatt engedelmeskedni ért — Más is azt érti; 
csak hogy én és sok más még, nem vakon vngeilelmes- 
kedöl. — Kérdésbe teszi a Gróf ur: „Ha az államban 
az elfogadó, engedelmeskedő rész erősebb mint a paran­
csoló, — ha nem csak azt dtalja elfogadni a mit szabad.

•) 1865. évi deezember 14-dikén tartott trón- 
beszéd.

m



de azt is a mit lehet — vagy épen olyat óhajtana team a 
mit egyenesen nem szabad — quidtunc f A ei Vl“ 
,za felé fordul satS - Én pedig kérdésbe teszem: „He 
. parancsoló tut erfis és az elfogad,) tut gyenyo. és a 
parancsoló olyat parancsol a mit nem szabad ; de az, 
még is parancsolja. Quid tunc? tivesz a g
*“'■ De azt mondhatja a Gróf ur. hogy várjuk végét, 
hiszen megírta, hogy adandó „lka ómmal kifejtenél nő­
ként lehessen a kinevezési rendszerrel az ország ba 
já' orvosolni“ ; így kár még közbe szóim. - Bocsánat I 
Bent vagyunk a circusban; nehéz Kivárni, a -nedvet így 
csak „hoz szólhatok, a mit eddig latok. - Oly thema 
megfejtésébe fogott a Gróf ur, mely egy tál forró kásá­
hoz hasonlít. - Könnyebb azt körUl|ár„, mint bele mar­
kolni. - Eszembe jut, hogy egy jó barátomnak aszta­
lán egykor kezembe vettem egy felmetszetlen könyvet.

Ne bántsd“ - monda „N. N. küldte hozzám összes 
őrseit, azon kéréssel, hogy küldjék be ra bírálatot; de 
én nem ismerem az embert még mint írót s nem tudóin 
mint vélekednek mások felőle ; hát hogy írjak kritikát . 
— Ez a tárgy is olyan, hogy erős feladat lesz az ország­
gyűlésének is megfejtése ; de isten segedelmével majd 
csak át esik rajta. Akkor - mi is el mondandjuk: „Ép­
pen Így gondoltam!- - KARSA TAMÁS.

A Felséges-Pár megérkezése Buda-Pestre.
Pest, január 2!) -én.

Ö Felségeik ma délután 2’/s órakor szerencsésen 
megerkeztek-h^nái voltak a pesl s budai várostanács a 
pesti clerus, polg. választmány, több egyesület, társulat
stb. küldöttségei, a balfelen hölgyek.

0 Felsége a Király legfelsőbb szárnysegéde kise­
reiében, huszártábornoki egyenruhában, lejen kocsagos 
kalpaggal szállt ki. Csakhamar megnvill a szomazedos 
vaggon ajtaja, honnan ö Felsége a Királyné lepett ki. 
kerek fekete magyar kalapban s prémes magyar lelűl- 
tönvben, a legfelsőbb föudvarmeslernö kisereleben.

Az éljen folytonosan felhangzott, a míg 6 Felsé­
geik a vaggon lépcsőin leléptek és a küldöttségek tisz­
teletteljesen körbe csoportosodlak. .

A küldöttségek mellett a királyné ö Felsege körül 
fehérbe öltözött lánykák álltak, kik a Felségek lépte, ele
virágot szórtak. , . ,

6 Előlépett aztán Rottenbiller, Pest varosának főpol­
gármestere s zajos éljenzés között üdvözölte ö Felse-
ge'kelMire ö Felsége a király következőleg méltóztatott

válaszolni : ,
Az ország közohajtását teljesítendő, a Császárné­

vá! együtt jöttem körükbe, hogy ö is tanúja s közve len 
részese lehessen azon őszinte ragaszkodásnak, melye 
Pest városa lelkes lakosai részéről minden alkalommal

Majd előlépett a budavárosl küldöttség, melynek 
hódolatteljes üdvözletét ő Felsége a Király a következő 
keines válaszszal viszonzá : .. .

„A szeretet azon szívélyes jelensó^e., melyekkel 
Buda városa hit lakosai részéről közelebbi itt étem al­
kalmával is találkoztam, kezeskednek kijelentett érzel­
meik őszinteségéről. Üdvözletüket tehát a császarneval
együtt örömmel fogadjuk s azt lelkünk melyéből v.szo-
""ZZUEközCben"átnyújt a tolt ő Felsége a Királynénak Pest 
városa részéről gyönyörű virágbokrela, mölJínek \ 
tartóján e szavak v.mnak vesve : „Pest vi • •
Ö Felsége ezt kegyteljesen logadvaii, a Felségok az H- 
dóháznak a legfelsőbb ragadásra feldíszített helyis g i 
át az udvari fogathoz vonultak, a legzajosb éljenek közt.

A Felségek nyitott három fogatú udv. kocsiban 
foglaltak helyet. Közvetlenül a Felségek “‘an nyitó, ko­
csiban a föudvarinester s lőudvni ineslernó következtek 
utánuk az eoyéb udvari és magánfogatok hossz.it sora a 
Felségek elöli a pesti és budai diszbander,um lovagolt

Amint az udvari menet az utczara ért lelnadl k 
az éljenek, melyek a legnagyobb zaj,al a legnagyobb 
lelkesedéssel hangzottak utczaro u'czara el a buda 
várpalotáig. Itt a főrendi tábla, a képviselőhöz tagjai 1 eg/éb kitűnőségek várták a Felségek jöttét, k.k ele a 
lépcsőkön leánykák virágot szórtak

Az ország herczeg-primasa üdvözölte a lolsogo
két, kik azt szives kézmozdulattal viszonozván, termeik-

Este a városi színházban van díszelőadás, mig a 
testvérfőváros a legünnepiesebben kivilágitlatik. Fényár 
borítja el Buda-Pestet s e fényben a legnagyobb ölöm 
között hullámzik Buda-Pesl lelkes nepe.. 1 • «•

Országgyűlési tudósítások.
tKéjiviselöház.)

B. Eötvös „Political hetilap“-jából olvassuk: „A 
lefolyt hét utolsó napján a felsőház is tartott ülést, az 
elsőt ez évben, a negyediket ez országgyűlés folyamá­
ban. Tárgya volt egy felöl jelentés a császárné ö felié • 
généi járt küldöttség részéről, másfelől uj küldöttség 
kinevezése a már megérkezett császári pár üdvöz­

lésére.
Hasonló küldöttséget nevezett ki a képviselőhöz is 

szombati ülésében, mely ülés még arról is nevezetes, 
hogy az országgyűlés eldöntő lépésére ekkor történt a 
neki indulás ti... ekkor szavaztuk a fölirati bizott­
ság tagjaira E bizottság megalakulása volt a műit hét 
bizalmas tanakodásainak főtárgya. A 30 tagú bizottságba 
a baloldal is küld 9 embert. Deák maga, mint halljuk, 
szintén 9 tagot jelöl ki. A többi 12-öt a többség 

szemeli ki

A mi a föliratot illeti, az, ügy v agyunk éttéslilve 
már kész s a bizottságnak csak el kell fogadnia. Tartal­
máról nem szólhatunk, - de a helyzet némi fülvilág», 
sitásatll szolgálhat a baloldal azon megállapodása, hogy 
ragaszkodik a 1861-diki föliratok tartalmához. A balol­
dal tehát attól tart, hogy a többség kevesebbet talál 
kívánni 1866-ban. mint 1861-ben. Mi megváltjuk, nem 
gondoljuk, hogy Deák 1806-ki fölirata ne kívánja mind- 
azt, a mit az 1861-iek kívántak, — csak a hang lehet 
különböző

A múltbeli magán tanácskozmányokban inég inás 
bizottságok kinevezéséről is volt szó, melyek egyenkint 
tárgyalnák a közös ügyeket, adókérdést, megyei ren- 
önzést, polgári és büntető codéxel, vám és kereskedelmi 
ügyeket, nemzeti intézeteket,’slb Ettől azonban egyelő- 
re clálloltak, s Deák a szombati ülésben csak a löliri lj 
bizottság kinvveését indítványozta.

A felirati bizottmány szavazatai végre szombaton 
délután össze számíttatván, a „Hon“ szerint következő 
eredményt tüntettek ki.

Szavaztak összesen 27ü-an ; s több kevesebb sza­
vazatot nyertek 152-en.

Legtöbb szavazatot nyertek: 1. Deák Ferencz 273, 
_ 2 B. Eötvös József 271. — 3. Gr. Andrássy Gyula 
270, - 4. Klauzál Gábor 268. - 5 Csengery Antal
206 _ o. Szentkirályi Mór 258. — 7. Lónyai Menyhért
255. - 8. Bezerédj László 253. — 9. Bartal György
247, _ 10. Somssich Pál 244. — 11. Gróf Apponii
György 243, — 12. b. Kemény Zsigmond 241. — 13, 
Tisza Kálmán 241. — 14. Gorove István 241. — 15. 
Horváth Boldizsár 239. — 16. Nyáry Pál 238, — 17. 
Bónis Samuel 236. - 18. Csernovics Péter 236. — 19. 
Ghyczy Kálmán 236. — 20. Hollón Ernő 234. — 21. 
Joanovics György 234. — Széli József 233. — 23. b. 
Podmaniczy Frigyes 232. - 24. Várady Gábor 231. - 
25. Gr. Csáky László 229. — 26. Kandó Kálmán 227. - 
27. Ivánka Imre 221.- 28. Kubicza Pál 167.— 29 
Fest Imre 165, — 30. Jókai Mór 161,
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Újdonságok.
* Kassán f. hó 29. a délelőtti órákban, ágyulöv:

sek hirdetők, hogy Ö Felségeik Magyarország határai 
át lépték. A középületek zászlókkal díszítettek fel, Ily 
estve a színházban díszelőadás tartatott-, „ „Üstökös

* A kassai és pozsonyi hadsereg-parancsnokságok tói valók-
felosztását Ö Felsége f. hó 20 áról kelt legfelsőbb ha- * ezen Deál 
tározatával, elrendelni méllóztatolt. ó budai kés

Pál vitéz.
(Tört. beszély.)

II.
Légyott.

(Folytatás.)
A tizenkét év végre lejárt: most itt ugyanazon 

est ugyanazon óra. Az augustus húszadikai „Ave- 
Mária“ elzengett, csak a berkek dalosa v.szhangozza 
még a méla kedves hangokat. . . . Tökély nyugtalanul 
járkál s tekintget jobbra balra, ha nem latja-e közeledni 
Eszterházyt vagy Pál vitézt.

Egyszerre élénk lódobogás hallatszik s fekete kö­
penyes alak közéig, s a csillagok varázsfenyénel föl­
tűnik Pál vitéz borongó szép arca.

_Kedves édes Pólóin I
_ Szeretett barátom I kiálta egyszerre a két fér­

fiú, s mint két ellentétes delejzetl vas, egymás karjaiba 
pattantak s nehány percig a viszontlátás néma kept él­
vezők ; ajkaik zárva voltak, de izzó szivök hangos dobo­
gása eleget beszélt.

_. Kedves Pálom, kezdő azután lassúdén Tökély, 
te csak nem feleded el szerény, hű fogadásodat . . .

_£1 |ehet-e feledni számüzöttnek a drága hont,
a koldusbotra jutott királynak a bíboros trónt, a férfinak 
a gyermekkort arany-álmaival, játszó társaival, első s 
legszenebb barátságával?

_Oh Pál! te jelenben is oly nemes étzékeny ke­
bellel bírsz mint hajdan.

— Igen Imre I a bölcsek azt tartják, hogy az em­
ber alakzata minden hét évben változik ; de lelkünk s 
jellemünk az égből hozott arany, mely az élet viszon­
tagságai közt is ugyanaz marad. Most is «-pen oly ga­
lambtiszta érzéssel viseltetem irániad. . . Oly öröm le­
ged látni I ... úgy szeretném hallani azon időköz le­
folyásának történetét, melyet távollétemben eltöltőitől I,

_Oh a gondviselés csodálatos pályát jelelt ki
számomra, ki bölcsőmtől talán egész a sírig, a dicsőítés­
től az üldöztetésig, a szív üdvözítő pillanatoktól, a leg- 
rémségesebb borzalmakig, a fejedelmi pálcától a koldus­
botig, annyi jeles ellentétet, annyi vihart úsztam a az 
élet hánykodó tengerén; mint ifjú gyermek hatalmas 
atyám oldala mellet egy Attila, Isten ostora valek, ki 
eget földet beharsog győzelmi harsonáival . . . - a nem 
sokára eltiporva daróc rongyokban éhen szomjan fűtek, 
mint az űzőbe vett Darius, kit az utolsó pór is megve­
téssel utasít el küszöbétől. . . . néhány év kereke gör­
dült el a múlandóság világában, a vihar újra szárnyaira 
emelt, repített fel fel a magasra a hatalom és dicsőség 
zenitjéig, s most a babér erdők minden levelei nekem 
zöldéinek, s koronák sugáizanak reám csábító fenyők­
kel, országoknak parancsolok, sultáni gyönyörök edené- 
be fördöm, s milliók hódolnak lábaim előli; királyok 
keresik barátságomat, a római cszászár Magyarorszag 
fejedelmi címével kínált meg, az ozmán sultan bennem 
helyezi minden reményét, s az Árpádok trónjára óhajt 
emelni, de kielégített dicsszomjamat csaknem elölte egy 
nemesebb szenvedély; egy alkaloméi egy ellenséges 
csapatot támadók meg, s foglyul nyerem a lünderszep 
özvegy Rákócy berczegnőt, de a logoly csakhamar úr­
nője lett minden gondolatimnak s akaratomnak s nem
vágyom többé sz. István kék palástjára s Nagy-Lajos- 
nak három tengerig kinyúló nagy birodalmára, s Mátyás­
unk halhatatlan hírnevére, a harci riadók, győzelmi csa­
ták, százezrek hódolatára, csak az ö hangjának zenéjé­
ben, az ő angyali szépségének szemléléseben gyönyör­
ködöm, igaz, hogy hűtlen lettem régi arámhoz, s magam 
ellen ingereltem atyját, Erdély minóenholó orszaglasat, 
egy politikai botlást követtem el, egy ország barátságai 
s talán egész jövő met s királyságomat játszóméi; de 
mit liánom én, ha az egész világegyelem romba dől, or­
szágaimat elragadják elleneim, én a sivatag puszták, a 
viharzó tenger, a jégsziklékba vájt barlangban is határ­
talan gazdagnak és boldognak érzendein magam: mert 
a földgömb legdicsöbb asszonya : Zrínyi Hona az 
enyim I

— Lehetséges-e, hál már boldog férj s családapa 
vagy ?

— Igen. most áldom a gondviselést, gyermek­
éveimet a ti barátságink edje, férükoromat a leghívebb 
szerelem lüszerezi meg. . . , De miért halványultál 
úgy el ?

rém, fiatalságom első * tem a csa

jhozla-e t 
sylphidje

Hunnia e tündér Ilonáját; mint az alvajárót a hold ,| _
tündére, igézetével lebilincseli, de atlattam az al”al': »de valami 
nyal hot lan magasságul, hogy őrültség von» nekem hoz.) j|nádják g 
közelíteni merni, legyőztem szivemet I . . . De e k- romaiak 
mondás — folytatá kis szünet után - mil y erzt 1,1, J művészet
szivemnek nem volt oly könnyű, mint egyelőre gondol- yj|. , g
tam; fájl és vérzett az, s tusázott önmagéban. Végre |1#« 
szórakozás végett külföldre Utaztam s egó kínaival foly- ^ Rj .« 
Ionos harcot vívó szivemnek fölmutattam az szabad tér » add 
mészetet, hogy 1; ssa s észlelje, mikép az is> örc ' s hetek, de
ban, örökös viharban él ... . Láttam a világtenger z • g e„
gózivataiát, midőn a vad hullámhegyek Utáni gögg | 
rohantak az ég felé : hogy eloltsák a nap ango ki
. . majd láttam égni Amerika öserdeit, mikor nagyolt i)á
tér, mintegy európai ország lángözönben égeti, mi 01 ^ e|gu |
az óriáskígyók, tigrisek és oroszlánok remüllen kapasz- . R.
kodnak föl a fák galyaira, mintha e gehcnnai längten- jo­
gerőül az égbe akarnának menekülni; míg az elliam- Le, kpt 
vadó virágok: a pálmák és fahéjak oly balzsamos illat' |n)in,,ha 
árasztottak szét, mintha az egész újvilág Sardanapal 
illatos máglyáján akarna elenyészni . . . majd latiam > 
legborzasztóbb harcot: az emberek harcát, mi °r 1 ,egy tekii 
spanyolok délceg lovaikon, mint büszke Jupiterek csór- lllzta mg 
tettek villámló kardjaikkal végig az cgyügyü indiánokon^ me$ f . ( 
puszta kincsvágyból kipustitva egy egész emberfajt [eszméltei 
megmaradónak kénytelenek voltak az őserdők és tigri gc|e|j S2 
sek barlangjaiban keresni menedéket a főlvilágosoüo :é|elüm { 
miveit európaiak üldözése elöl! Hasztalan kiállót > /ve|e a ka 
Casas, hasztalan hirdető a keresztény szeretet szeli I kü|e (j,n( 
erényeit, hasztalan fenyegető az ég büntetésével. f zér red ^ 
spanyolok dúllak és romboltak; kizsákmányolták c forog esi 
arany, gyémánt és gyöngyaknáit; s sibaritai fenyny 
Sodorna minden bűneivel lakott közöttük, . . . Vég 
mintha Amerika földje sem bírná el e borzasztó bünoi 
súlyát: megrázkodolt s elindult talán, hogy meg mes 
szebb bujdossék az elkorcsull európaikul, kik azt «»* 
önveszedelmökre fedezték föl. E borzasztó földingair 
az aranyos márványpalolák porba omlottak s a b sí . 
kéjencek ragyogó müveik alá teinetletének Hetven « „ 
ezer ember veszett el iszonyú halállal, mig engem. m\ S 
ártatlan magyart, megtartón az ég kegyelme, hogy »érfiuj.
ölelhesselek. „„.- hő hard

— Te fölséges lény I mig le beszárnyallad »*
„híz földiekét, magáddal hurcolva kínos fájdalma J

elintézek 
■ h valljo

alatt azó! 
jgondjai I



* A kassai mümalmi részvényes-társulat f. hó 15. 
közgyűlést fog tartani.

* Az öreg Lukászi Mátyás felsegéléaóre szer­
kesztőségünknél adakoztak: Viczmándy János ur i forin- 
|||(_ __ Viczmándy Odón ur 30 kr. — Watt Gyula ur 
i forintot. Összegen 2 forint 30 kr. — Fogadjak a ne- 
meskebltt adakozók szegény agg polgártársunk nevében 
báláz közőnetünket

* Meergarte Ede a világhírű gymnasticus tegnap 
lépett fel először három idomított kutyájával — a 
kassai színpadon.

* A kassai jogtudományi Snképzü-egylet alolntike 
Qoics Lázár leköszönvén, helyébe Fest Aladár válasz­
tatott meg.

* Szikszón a bukovinai szegény iskolák felsegélé- 
sére folyó hó 3. tánczvigalom rendeztetik. —

S - ny. A debrczeni színház válságos napokat él. 
Az igazgató, a ki végre az első akadályokon — keresztül 
tört, most u|abl> villongásban áll a színház uraival. 
A inig ö ingyen színházat vélt bírni, sőt subventióval is 
kecsegtette magát, e napokban arra ébredt, miszerint 
700 ftol kell neki Uizkármcntesités fejében fizetnie ; 
továbbá a kikötött négy jótékony előadás elsejét épen a 
jövedelmező vásári napokra tűzték ki, s egy a debrecze- 
nj közönséget közel érdeklő uj történeti darakot („Víg­
kedvű Mihály,) vétetlek elő ez alkalomra, melyet az 

- igazgató magának kívánt fentartani. Bálok tartása csak 
azon föltétel alatt engdtetett meg neki, ha minden 
tánczvigalom után 100 flot fizet a szegényalapra, vég­
re Becker Bűvész minden föllépte után 70 Irt beszol­
gáltatása kiváutatott, azon indokból, mivel az ily idegen 
művészek a városból kiviszik a pénzt.Ezek a panaszpontok. 
A levelező azért tartja ezeket sérelmeseknek, mivel az 
igazgató épen ily külön adózások elhárítása végett ígérte 
oda jótékony czélra négy előadása egész jövedelmét, 
melyekből egy már 520 forintot hajtott, —- továbbá, 
mert Suhr lovardája 1200 flos jövedelmek után csak 10 
forintot fizetett esténként. Ila ez adatok hitelesek : úgy 
a városihátóság nem nagy b rátja a színháznak,s löltéve, 
hogy ez megfelel a czélnak, melyért éptilt, mindenesetre 
kell, hogy kíméletesebb legyeii'irányában, ha á megbuk­
tatás súlyos vádját magára vonni nem akarja. M. V.

Vegyes hírek
— Az izraeliták választó képessége. A kolozsvári 

központi bizottmány f. hó 21-én lartá első ülését, mely 
alkalommal kérdés tétetvén az izraeliták választóképes- 
ságéről , a bizottmány úgy a 48-ki törvények valódi 
szelleméből, mint a nemzetnek e tárgyban nyilvánításá­
ból, közvéleményéből, s a legutóbbi gyakorlatokból is 
kifolyólag : az izraeliták választó képessége mellett 
nyilatkozott.

— Deák Ferencinél arról volt szó, hogy vájjon az 
„Üstökösben megjelent Deák adomák csakugyan Deák­
tól valók-e? Mire Deák mosolyogva jegyzé meg, hogy ö 

l ezen Deák-adomákhoz ép oly rokonságban áll, mint a 
I budai keserű vízhez mely szintén Deák-viznek nevezte­

tik, pedig ő se nem tulajdonosa, se pedig használatára 
nem vágyódik.

— Balázs Sándor a „Magyarország és a nagy 
világ* ulósó számában journalista-egyletet indítványoz 
Alapos észrevételei s nyomós argumentumai megérde­
melnék, hogy a hazai sajtó tudomást vegyen róluk s 
korszerű javaslatát bővebben is meghányja.

— A bécsi nemzeti bank heti kimutatása szerint a 
bankjegyforgalom ismét 2.315000 fttal csökkent. 
Ezzel kapcsolatban áll egy hajóépitési és szállító társulat 
alakulása Triestben I millió ft. tőkével. Nyílik is kilátás 
most az adriai tengerészeinek, mert a suezi csatorna 
megnyitása visszaadja e tengernek régi teljes fontos­
ságát.

Színházi szemle.
— Szombaton, január hó 27-én, Takács Emes ju­

talmául „A két anya gyermeke* dráma Soulie Fridrik 
után magyarra fordilá Egressy és Csepreghi. Nem lévén 
elég tértink az egész darab összes kivonatát adni, csak 
főpontjait emeljük ki. Két ifjú barátnő Louise és Lucia 
közül az elsőnek elrejtve szerelem gyermeke van, me­
lyet ápolni és rejtegetni a második segít, és ennek kö­
vetkeztében a gyanú ö ellene ébresztetik. Ebből a leg­
érdekesebben font bonyodalmak és jelenetek fejlődnek 
ki, melyek különösen érdekfeszitök, nevezetesen midőn 
az öreg gr. d’Esteve tábornok Lucile leányának gyanú­
sításáról értesül és a gyanúnak midőn maga is helyiadva 
leányát mái épen megátkozni s eltaszitani akarja, Mon- 
teclain marquis Louise sajátkezű levelével a gyanút 
eloszlatván, a titkot Louise kivallja ; de inig itt a vész 
csilapul, addig a jelenlévő Koronáénál Louise atyjánál 
látnád fel a vihar, ki is olvasni nem tudván, a jelenlévők 
szeméből olvassa ki, hogy az ő leánya a btiuös. Ez ismét 
gyönyörű jelenet. Vége leié még mindig főkozódik az 
érdek, midőn a becsületérzetében s egész lelkében meg- 
I endtill apa (Kerouan) leányát a vétkes nevének beval­
lására — gyermeke megöletésével .enyegetve — akarja 
kényszeríteni és a leány a kedvesének tett eskü meg­
szegése és gyermeke éltének megmentése közt inog, 
s épen készülőben van az esküt megszegni,midőn a kér­
déses kedves — Georges, d’Esteve tábornok fia — belép 
és maga vallja meg bűnét. Az atya átkokat szór reá és 
fegyvert emel a védtelenre. Georges szeretni látszik 
Louiset, de nem mutat eddig nyílt készséget őt nejévé 
tenni. Egy áthallan titok leple tikarja e viszonyt. Végre 
kisül : Georges nős! Kerouan még böszültebb lesz s 
halált mond ki Georgesra és atyjára az öreg gr. d’Este- 
verele régi barátjára; — Louise kétségbe esik elszökik, 
hogy gyermekével vízbe ölje magát. A dolog végtelenül 
bonyolult. Louiset keresőbe veszik, de mikor nyomába 
jönnek, szemük elöl ismét eltűnik. A szerencsétlen 
apa a helyszínén élethalálra akar vívni az öreg d’Estével, 
ezek helyett azonban a két ifjú — Kerouan Christofe és 
Georges — vévén át a viadalt, midőn egymás ellen tör­
nek, Monteclairi marquis a vizqöl megmentett Louiesal

karján közbelépvén, nyilatkoztatja, hogy George szabad; 
mert azon nő, ki neje helyét bitorlá, egy alávaló csaló és 
nem is azon Beauval Leona, kit Georges nőül venni 
szándékozott volt, hanem kicsalt saját nyilatkozata sze­
rint annak komornája Itt feloldódik a nagy csomó Ge­
orges elveszi Louitet, Monleelain Lucile-t. — A darab 
összeállításában az újkor határozott irányú naturalisti- 
cájára találunk; nem a mondatok, a beszéd, vagy indu­
latok stylistikiii egysége és szépsége által hat, hanem 
maga a cselek ni ny igazsága — a valóság által. Szerző 
egy darab életet szakit ki és állít elénk, és mert nagy­
szerű : szüksége nincs, hogy czifrább ruhába öltöztesse. 
Az előjáték szinte egy oda vetett episodicus életszakasz, 
melynek értelmét fel sem fogjuk mindaddig, mig a vég 
fel nem deríti. Nem stylizált dráma tehát és ha még is 
művészetet találunk benne, az szellemében rejlik, mely 
azon tant — miszerint vétkek téves felfogáson és előíté­
leteken is alapulhatnak, és a becsület tulajdonkép nem 
azon szin, melyben az emberek előtt állunk — gyönyö­
rűen viszi keresztül és fejti ki.

A mi az előadás részleteit illeti, ott ma teljes elis­
merést kell nyilvánítanunk a jutalmazottnak, ki szerepét 
jól felfogván, az indulatos jelenetekben melegen és meg­
hatóan játszott — és többszörös zajos tapsban és kihi­
vatásban részesült — Nagy Luiza, (Louise) első percz- 
től utolsóig jó. Azon jelenetben, melyben Lucile azon 
gyanúsításról értesíti, hogy a gyermek anyjának őt (Lu­
cile-t) tartják, a meglepetés, szánalom és rémület kife­
jezése nem volt elég erős, mit azonban inkább a kisasz- 
szony gyengélkedésének tulajdoníthatunk. Takács 
(Kerouan) ma kitűnő mindazon jelenetekben, a hol nagy 
indulatok ragadják el, a hol az arczokból kiolvasta, hogy 
a kérdéses bűnös az ő leánya. Egységes kerek, helyes 
felfogáson alapuló játéka teljes elismerésre méltó. Tóth 
(gról d’Esteve tábornok) Takácsnak mit sem engedett a 
mi a helyes személyesitésl illeti. Temesváry háladatos 
(Monteiclain marquis) szerepében jól igyekezett. Igye­
kezzék azonban még. a hősiesb jellemek személyesité- 
sében is mind hangjával, mind laglejtésével több erélyt 
kifejteni. Bercsényi (Georges) h'ós szónok, ha nem is 
mindig dramaticus. Plastikája fás. Filippovicsné (Beauval 
Leona) az első jelenetekben kissé hideg, nem elég 
intrigáns ; végén jó. Krasznay, Horváth, stb. jól működ­
tek közre. Igen szép közönség. — A jutalmazott szor­
galmatos fiatal színésznő díszes virágbokrátát kapott el­
ismerésük s zajos tapoban részesült.

— Vasárnap, január 28. „A sóhajok hídja* vig 
operetté 4 felv. — Közönség közép számmal.

— Hétfőn, jauuar 29. Díszelőadás a Felséges feje­
delmi pár, megérkezésének örömünnepére. „Hodolali al­
legória* — „A fehér olhello* —„A vig czimborák* vig 
operelte. — Szép közönség.

— Kedden, január 30. „Két huszár és egy bakan­
csos* ered. népszínmű. — Kis közönség.

addig én ősi fészkemben első szerelmed virágával élvez­
nem a családélet csöndes boldogságát. . . .

— Ab 1 monda ihletve Pál vitéz, nem szerelem,
' de valami magasabb imály az, mi szivemben ég mint 
■ imádják a perzsák a virágok teremlőjel, a napot, mint a 

romaiak a hősökből lett félisteneket, mint Raphael a 
művészet múzsáját, ezen szent érzelemmel jártam be a 
világot s visszahoztam azt magammal hazámba is s szent 
szövetségünk harmadik tagjánál pihentem ki hosszú uta­
mat, ki is aranyosvári kastélyának fclügyelésével bízott 

I meg, addig is mig érdemeim által magasabbra emelked­
hetek, de tegnap, az iszonyú éjen törökrablók rohantak 
meg s elfoglalták a kastélyt, én Űzőbe véve futottam, 
egy fiatal lányka, mint egy védangyal fogadott s egy 

Száraz kútba rejlett, honnan csak másnap léptem ki a 
napvilágra és siettem, hogy megjelenhessek a tizenkét 
év elölt kitűzött légyottra. Oh barátom I láttam én már 
királyi kincstárakat, ragyogó hollandi tulipánokat s is le— 

jjiii tájképeket, de ő bájolóbb volt mindazon csodáknál,

!
melyeket a földgömbön észleltem, tündöklő kék szemeit, 
mintha az angol nőktől örökölte volna, Hollandiából 
hozta-e e vakító liliom színezetet, vagy Kaukáz bérceinek 
sylphidjeilöl kölcsönözle-e e virágkarcsu termetet, mig 
egy tekintete nyilt nemes vonásainak eláiulla, hogy 
tiszta magyar hölgy, egy ragyogó példánya keleti ne­
mes fajunknak, hah a halál eme veszélyes pillanatában 
eszméltein fel, hogy Zrínyi Ilonát imádtam, de Aflárát, a 
keleti szív egész melegével szeretem, hozzá fonódott 

‘életem, mint támaszához a repkény levél, érzem: hogy 
/vele a hatál kínja is felér egy élet boldogsággal s nél­
küle cinéin halálos gyötrelem; de Ali Goel, a rabló ve- 
Izér reá vele szemeit s most a legnagyobb veszélyben 

forog családja és becsülete.
— Légy nyugodt, nőm, Zrínyi Ilona által mindent 

elintézek, mondá Tököly, de hol késik Eszterházy . .
■ h valljon emlékezik-e rólunk ?

— Még egy felóráig időzünk e kedves eperfák 
y»latl azóll Pál vitéz; s ha nem jő, úgy bizonyára sürü 
Ijgondjai tartóztatták ígéretét beváltani.

— Eszterházy Pál szavának ura marad I szólt fön- 
"séggel előlépve a bokrok közül s kézen ragadá a két 
férfiul; Imre és Pál, hála sz István kegyének, a három 

’ lifl barát teljes számmal megjelent a szent szövetség 
óráján.

— Nádor — szólt meghajolva Pál vitéz, valóban 
nemes tény kegyedtől, hogy magasságából leszállt egy­
szerű körünkbe.

— Meg volt mondva, hacsak természetfeletti ha­
talom nem gátol az élet bármely viszontagságai között 
tartozunk megjelenni e három eperfánál, örök barátsá­
gunk e szent oltáránál, ah tizenkét év óta sorsom men­
nyit hányt föl s alá, mélyből a magasra; a török fogság­
ból kimenekülve tárnok s később Magyarország nádorá­
vá emelkedők, most szüntelen vészben forgó hazám fe­
lnit kell őrködnöm, hadseregek s diplomaticai ügyek el­
foglalják nappalomat, éjjel a betegség üldöz kínzó gyö- 
trelmivel, számolnom kell minden pillanatról az ország s 
királynak, mégis elszöktem egy percre, hogy megmu­
tassam, mikép ez önző és haszonleső világban is léte­
zik önzetlen nemes barátság, mint a mi háromságunk, 
melyet az élet bármily kegyetlen viszonyai el nem ta­
rolhatnak ------ s most, lolytatá Eszterházy; önző szi­
vem viszont áldozatot követel tőletek : nehezet és na- 
nyol.

— Szólj, szólj kedves barátunk, mondá egyszerre 
a két másik.

— Imre. barátságunk ezen boldog órájában kér­
lek, tedd le villogó fegyvered, adj nyugtot e sokat szen­
vedett hazának, küldd el neki a nyugalom Udvadó an­
gyalát ... Oh e szent szövetség hozzon üdvöt egész 
Magyarhonra, egyesülve közakarattal nagygyá és dicsö­
vé teszük Hunniái, mint szent László, Lajos, Mátyás 
fénykorában vala I

— Oh nádor, viszonzá szomorúan Tököly, ha te a 
csend, én a vihar apostola vagyok, te a napsugár én a 
villámló mennydörgésben és záporban látom feltenyész­
ni a puszta mezőket; de ha te dünthetlen lángész vagy, 
éu is büszke szikla vagyok, melyet Demoslhenesi ékes- 
szóllással sem ingathatsz meg; de e fiatal kér e kedves 
ünnepélyét ne zavarjuk elvek tusaival, de örüljünk, mi­
ként örül a madár a tavasz fuvalmának s nem kérdi hol 
maradt a tél, jer karjaimba s pecsételd csókoddal régi 
barátságodat.

— Ha te elhagysz Imre, mondá szomorún Eszler- 
házy ; Pál, te talán az én zászlóm a la szegődül, legalább 
ha nehéz országos munkám után magányba vonulok, 
leend egy hűséges lélek, kivel bizalmasan társaloghatok 
a aztán hős kardodat a csatában, éles lángelmédet a ta­

nácsban megosztod velem s könyited súlyos hely­
zetem.

— Mit tegyek, kiáltott fel szorongva Pál vitéz; 
téged Imre szeretlek szivemből, mig hozzád Eszterházy 
a legbensőbb hála köt, te emeltél ki a kunyhóból, te mű­
velteiéi fejedelmi bőkezűséggel, le voltál az én men­
torom, atyám, mindenem s még ezenfelül testvéri szived­
del is megajándékozál Oh Imre sző j, viszonozhatok-e 
ennyi kegyelem pazarlást ily rut hálátlansággal, szivem 
a tied s mégis az ő hive leendek.

— Habár, mint harci zsákmányt diadallal rabolná­
lak el, szólt Tököly ; habár fejedelmi hatalmain magas 
méltósággal kecsegtethet, de barátom szivétől nem a- 
karlak elszakítani, hálaadósa vagy, ő növelt és tanitatott, 
iliö, hogy most ő arassa jutalmát szép tudományodnak 
is, im én lemondok rólad !

— Köszönöm ajándékodat Imrei e tényben nagy 
lelkedre ismerek, oh ha lelked és elved is oly engedé­
keny volna, sohajtá Eszterházy.

— Oh I kiáltá Pál vitéz ; miért ez egyenetlenség, 
ez elvviszály e két jóbarát között, mindkellő országokat 
beragyogó lángész, mindkettő szive mélyéből szereli 
hazáját, egyesülve és karöltve a félvilág urává lenné a 
három halom és négy folyamparti magyar hazát, még 
igy egymást pusztítva egymást emésztik fel, mint Athen 
és Sparta testvérnépei; de ha a végzet vashatalma vá­
lási falt vont is közénk, hu csatákban éles koplyákkal 
rohanunk is testvéreinkre, de ha eljönnek a kínszenve­
dés órái. hu fájdalom lesújtja egyikünket, akkor a párt­
ellen újra a régi hűséggel és szeretettel keresendi fel 
barátját, vigasztaló angyalává nemesül, miként e három 
eperfa egy körben, mi is titkos rokonszenvvel éljük le 
napjainkat, jöjjön bár vihar, öröm vagy keserv, mi test­
vérek maradunk, mig csak a halál nem választ el.

— Igen, igen, kiáltá mind a három összeölelkezve 
s a tündöklő hold világánál a legfeslöibb csoportosaiét 
képezték s csak a hajnal első sugarainak intésére vál­
tak el egymástól . . . talán örökre I

(Folyt, következik )



GAZDASÁG és ÜZLKT.
Kassai pia ez, január 31 én 1866.

oszt. 2.oszt
A tárgy megnevezése fri kr. ót kr.

Búza köhlönkint 6 2" 5 80
Kétszeres „ 5 —
Rozs „ • • - 4 10 3 80
Tengeri *
Ar; a „

3
2

90
50

3
2

60
40

Zab * • • i 70 1 60
Kása n 7 20 6 80
Borsó............................................ 9 60 9 —
Lencse ..... 8 30 7 80
Bab • 8 — 7
Örlött dara .... 11 60 9 40
Talárka...................................... 11 20 — —
Burgonya ...................................... t 80 1 60
Aszuszilva .... 101 — 9
Szesz itezénkint — 16'/» — 16
Marhahús fontonkint . — 14 — —
Bornyuhus „ • ■ • — 20 — 18
Sertéshús .... — 18 — 16
Vaj itezénkint .... — 48 — 4o
Zsir „ .... — 30 — ,28
Szalonna fontonkint — 34 — 5 32

Vasúti menetrend 1865-ik évi május 1 - töl kezdve. 
I. Kassáról Pest és Bécs l'elé:

Kas- 1 V 
Misko> ,
Tokaj „ 
Nyíregyháza 
Debreczen „ 
Ptisp. Lad. „ 
Szolnok „ 
Czegléd érkezés 
Pest „
Bécs .

reggel délben
árjegyzék

I. II. 111.
5 óra — p. 
7 „ 52 „

11 —
3 2 4.44 3.34 2 12

9 „ 3 5 „ 5 35 7.33 5.50 3.40
iO „ 34 „ 7 25 8.84 6.66 4.23
12 „ 12 „ 10 29 11.30 8.52 5.42

1 „ 45 „ 12 56 13.57 10.22 6.52
4 " 44 „ 4 43 17.35 13.05 8.41
5 „ 41 „ 5 54 18.86 14.19 9.06
8 „ 37 „ 8 45 22.81 17.1511.04
6 „ —, 6 33 37.07 27.9818.25

II. Bécs és Pestről Kassa felé
Bécs indulás 8 óra — p. esle
Pest „ ... 6 » 25 „ reggel
Czegléd „ ... 9 . 27, „
Szolnok „ . iö w 27 jf „
Püsp.Lad.„ 1 „ 26 „ délután
Debreczen 3 » n r>
Nyíregyháza 4 , 28„ „
Tokaj » ... 5 „ 25 „ este
Miskolcz „ ... 7 n 29 ff n
Vjassa érkezés 10 „ 35 „ „

I,'ossa, januar 31. — Igen kellemetlen ködös, ned­
ves napok járnak, a hó olvad; — ma virradóra kissé 
befagyni!, de a köd rendkívül fojtó. — A piaczi árak 
hivatalos kimutatás fennebb olvasható.

Eperjes, január 29-én. Búza köhlönkint 6 fr1 
40.—d frt. 60. Rozs 4 frt. 20 kr.—4 Irt. — kr. Tengeri 
4 frt. 40 kr, — 4 frt. ~ kr. Árpa 2 frt 40 kr.—2 frt. 
30 kr. Zab 2 frt. — kr.— 1 frt 80 kr. Kása 7 frt 20 kr. 
7 ft —. Borsó 7 fi. 20. 6 fi. 80. Lencse 8 ft— .—7 frt 
60 kr. Bab 8 frt. — kr.— 7frt. 60 kr. Őrlőit dara 12 frt. 
— kr. II frt—. Tatárka 6 frt. 80. kr 6 frt .40 Burgonya
I ft20. 1. Aszuszilva 10 ft, —.Szesz itezénkint (magyar 
iteze abroncs alatt 30 fokú) 18 kr. Marhahús fontonkint
II kr. Bornyuhus 12 kr. Sertéshús 16 kr. Vaj itezénkint 
44 kr. Zsír 40 kr. Szalona font. 40 kr. N.-Sárosi liszt- 
láng mázsánkint 8 ft. 80. Zsemlyeliszt 1 frt. 80. Közép- 
kenyérliszt 5 frt 60. Rozs középkenyérliszt 5 frt. 20

— Unghvdr január 23. Országos vásárunk eléggé 
látogatott volt, — daczára az engedékeny időnek min-

Cs. kir. postakocsi.
Kassáról Uughvárnak, M. Szigetre minden éjjel 11 óra 

45 perczkor. Személybér 17 frt. 48. 
Eperjesnek, Dicsére minden éjjel 12 órakor. 

Személybér 5 frt. 64.
„ Pestre, Rosnyón és Vdczon keresztül minden 

hétfőn reggel 2 órakor. Sz. bér 15 f. 53.
„ Tarnótcba, Eperjesen keresztül, vasárnap, ked­

den, csütörtökön és szombaton éjjel 1 órakor. 
Személybér 14 frt 16 kr.

denUtt tömve volt a piaez. Időjárásún^ folyvást váltóit 
kony. A piaczi árjegyzék hivatalos kivonat szerint 
következő; Búza köhlönkint — 6 fr 80 Rozs : 4 fr, 4 
Árpa : 2 fr 80. Zab : 1 fr. 60. Tengeri: 4 fr 40. Búi 
gonya t 1 fr 60. Kása : 7—9 fr Lemse : 4 fr 50. Pasin 
|y; 6 fr 40 Aszalt gyümölcs 4-5 fr. Szesznek iteréje 
18 kr. Zsírnak : 50 kr. Vajnak; 50 kr. Ijlarbahusiu 
font.-ja: 10 kr. sertéshúsnak: 20 kr. Szalonnának 36- 
40 kr. Jojás 2 db. - 3 kr. Zöldség egy-egy köteg j. 
3 kr. Egy koszom veres hagyma 9 kr. - Fokhagyma 12 k,

Kassa-Eperjesi gyorskocsi.
Kassáról Eperjesre indul naponkint kétszer, reggel 7 és 

délután 2 órakor. Sz. bér 1 frt.
Eperjesről Kassára ugyanakkor.
Ügynökség: Eperjesen . Pap József Samu.

Kassán ; Spielman József.

Unghvári társaskocsi.
Kassáról ünghvána : és Unghvárról Kassára: szomba­

tot kivéve naponta 6 órakor reggel.
Unghvárról Munkácsra; szombatot kivéve naponta 6 

órakor reggel.
Munkácsról ünghvárra : naponta 3 órakor délután. 
Ügynökség: Kassán: Kempner Fülöp. — Unghvárott 

Fóliák Fülöp. — Munkácson: Tóth Károly

Bécsi börze Január 30-rol.
5°/o Metallique . 62.80
Nemzeti kölcsön • 66.60
Bankrészvény , . 756,-
Hitelintézeti részvény 152-
Londoni ....................................... . 104 - !
Ezüst ...................................... * 104.-
Arany ..... , 4,99

Árjegyzék.
Unghvárról Szobránczig 1 frt- — kr

„ N.-Mihályig 1 „ 50
„ Gálszécsig 2 „ - ff
„ Kassáig 4 , 50 ff

Kassáról Gálszécsig 1 frt. 50 kr.
„ N.-Mihályig 3 , - ff
„ Szobránczig 4 „ - n
„ Unghvárig 4 „ 50 fi

Unghvárról Munkácsig vagy vissza 1 ft. 50 kr. 0, (

Munkács-Beregszázi magánkocsi.
Munkácsról — Beregszászba. Kedden, szerdán, pénteae 

szombaton reggeli 6 órakor, vasárnap, dél 
után 5 órakor.

Beregszászból — Munkácsra. Kedden, szerdán, péntekéi 
szombaton délutáni 5 órakor, hétfőn reggel 
6 órakor.

Menet-jegyzéke Munkácstól Beregszászig vagy vissza III
Felvételi-ügynökség Munkácson : Tóth Károly. Bere[.

szászban: Ifj. Jandrisits Antal. Vörös koréi 
mában : Guth József.

Hivatalos értesítő.
274. t. k. sz. 17(2)3

Hirdetmény.
Minthogy a Szentléleky Kálmán javára 

Benyo Ágoston ellen múlt évi 3088 sz. a. 
elrendelt 1-ső árverés vevők hiányából 
meg nem tartathatott ez okból ugyan azon 
szám alatti végzés által folyó évi február 
16-ára kitűzött 2-ik árverési határ idő 
újólag köztudomásra hozatik.

Abaujmegye törvényszéke mint telek­
könyvi hatóság.

Kassán január 20-án 1866.
Knnsch Gábor,

m. alispán.
34. t. k. ~ 18(2)3

Hirdetmény.
Abaujmegye törvényszéke által köz­

hírré tétetik, hogy miután gróf Stadion 
Gizellának Aichmann József és neje elleni 
végrehajtási ügyében, a nevezett alpere­
sek tulajdonát képező a szikszói 378 sz. 
telekjegyzökönyvben foglalt ingatlansá- 
gok, ezek közölt egy leiszereit gyógy­
szertér, és az ahhozi gyökös magánjog a 
múlt évi September 13-án 2256. sz. a 
kelt itteni végzéssel mull évi deczember 
28-án mint első árverési határnapon el 
nem adathattak; ugyan azon vagyon f. é. 
február 24-én reggeli 9 órakor, mint 2-ik 
árverési határnapon helyben a törvény­
szék helyiségében 17732 frt 18 o. é, krnyi 
becsáron alól is eladatni fog, mire a venni 
szándékozók meghivatnak.

Adaujmegye törvényszéke mint telek­
könyvi hatóság.

Kassán január 9-én 1866.
Knnsch Gábor,

m alispán.

Magán hirdetések.
Hirdetmény.

A kassai mümalmi részvény társulat
évi közgyűlésé, e f, évi Február 15-ik

napján reggeli » orakor a városi tanácsi
teremben fogmegtartatni melyre a t ez. 
részvényesek ezennel meghivatnak. 

Tanácskozás tárgyai lesznek:
1) Az igazgató választmány hivatalos 

jelentése.
2) A számadásokat vizsgált bizottmány 

jelentése.
3) Az igazgató választmány díjazása
4) Az osztalék meghatározása.
5) Két választmányi tag megválasztása.
6) A számadást vizsgáló bizottmány

megválasztása. 22-1
Gr. Péchy illanó, 

társulati elnök.

Haszonbéri hirdetmény.
Nagyméltóságu báró Sennyey Pál és 

inéltóságos báró Sennyey Vidor uraknak 
Zemplénmegyében S.-a. Ujhely városához 
*/, órányi távolságban a Galiczia és Ungh- 
vár felé vezető országul vonul mellett 
fekvő Csörgő pusztában. 20 hold belső­
ségből, azon találtató gazdasági épületek­
ből, úri és tisztilakból, korcsmajövedelem­

ből, továbbá 367 hold szántóföld és 181 
hold kaszálóból álló birtokuk, a szántó 
földekben találtató 60 hold őszi búza, él 
60 hold őszi rozs vetéssel, 1866-ik ét > 
april 24-kétöl C —12 évre haszonbért! t 
adatni fogván , a bérleni kívánók , akii 
személyesen, ekár bérmentett levél állni, 
S.-a. Ujhelyben lakó teli. Diúszeghy Jan« 
urad, igazgató úrral bővebben értekez- 
hetnek. 21(2)3

Hirdetmény.
A helybeli izraelita község részéről 

tudtul adatik : hogy az imaház építéséhez 
megkívántat» ács és bádogos munkákra 
úgy szinte a száz mázsányi öntött vas­
oszlopoknak szállítására Írásbeli ajánla­
totok február hó 4-eig délutáni 4 óráig 
még elfogadtatnak; s felkéretnek a vál­
lalkozók, hogy ajánlataikat a községi iro­
dába (malom-ulcza 500szám,első emelet) 
a fennebbi határidőig benyújtsák — 
Ugyan ott a terv megtekinthető s bővebb 
felvilágosítás nyerhető.

Kassán január 31. 1866.
23 Az elöljáróság.
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A LÖVÉSZ-EGYLETI BÁL
melyre a t. ez. közönség ezennel szívé­
lyesen meghivatik, f é. február hó 7-én 
a társalgási egylet teremében fog meg­
tartatni.

Kezd. 8 órak. Belépti díj 1 frt.
Jegyek válthatók Ardüzer, W. F. Her­

mann, Zemányi R., Heyman F. Münslei 
G„ Koch L., Quirsfeld K., Horák E., 
Jenny K„ Spielmann K., Müller L„ Schalk- 
ház L., Schifbeck M. és Gerster M. urak­
nál. 20(2)2

A rendező bizottmány.

Ezennel van szerencsénk n t. közönségnek tudomására 
adni, hogy mi, Kassán a föutczán Hartig Gusztáv ur házá­
ban több nemű készítményeinknek egy raktárt állitánk ezen 
ezég alatt :

MARKÓ JÓZSEF
CS. K. ENGEDÉLYEZETT BÖR-GYARA

És ennek vezetésével a már több év óta ezen gyárban 
foglalkozó testvérünket Markó Lajost bíztuk meg,

Midőn ezen raktárunkat Kassa városa és környéke lako­
sainak figyelmébe ajánljuk, egyszersmind biztosítjuk a t. kö­
zönséget a legpontosabb és legolcsóbb szolgálatunkról minek 
jeléül tiszteletteljesen nevünket aláírók. 1(8)9

Markó Józsefnek
cs. k. enged, bőr-gyár*.

Werfer Károly könyvnyomdája Kassán.
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